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Halottak napja.
Ravatalon lek,szik a természet. A 

I: i.írott fák árai között az enyészet 
s .na reszket. Mintha az élettől válni 
kés/ :lő lélek sírna a levegőben, a 
s. éj zúgásában, a sárga levelek zör- 
gt seben.

A teimészet halála ez. Holtan
!■ kszik a pezsgő élet, a napfény, a 
t i ág. Halott a föld, amelyre a pusz- 

s fehér szemfedője hull. Csak tetsz- 
h. lőtt ugyan, amely föltártad egy ta- 
' t hajnalon, de csak azoknak, akik 
r érik ezt a hajnalt. Egyébként min- 

■ vben eg.t életet él a természet, 
e hosszú életet — a bölcsőtől a sí
ié- a születéstől a halálig.

Az ember pedig a természet kó- 
liletében, úgy mint halálában 
- vezredek emberiségének lei

ben frissen él az a tudat. A kőkor- 
. őslakója ösztonszerüleg érezhette, 

•agy ő, a maga egész világával nem

egyéb, mint a természet egy parányi 
töredék e.

És az évezredek emberöltőinek j 
lelkében ez az ösztön tudattá, világos- ! 
látássá fejlődött s ma már lelki életét 
is a természet változásaihoz alkalmaz
kodva és azokhoz való vonatkozásban 
éli le az ember.

Vagy miből másból származhatott 
az a dátum, amely a halottakra való 
emlékezés napját egy komor őszi 
napra tette? Maga a biblia gyönyörű 
példázat, a szentirás a maga nagy 
ünnepnapjait az ünnepnapok jelentő- I 
ségénck, karakterének teljes paralleli- 
tásával állítja be a természet változott [ 
időszakai közé.

Lehet-e stilszeriibb, vonatkozásai- | 
bán találóbb napot elképzelni a ha- | 
lottakra való szomorú emlékezés nap- . 
jául, mint az őszi napot?

Halottak napját üljük. A Halálé, j 
a halál gondolatáé ez a nap. A leher
vadt virág, a loperdiilt lomb, a sivár, j

a kihall tájék, minden, minden a ha
lálra figyelmeztet. Az őszi szél azt 
sirja: — memento móri! A zörgő 
avar azt susogja : — memento móri! 
És mit tehetünk e sok figyelmeztetés
sel szemben? Ki megyünk a teme
tőbe, a begyöpösödött hantok közé, a 
sírkeresztek világába. Szomorú utjain 
a temetőnek aztán teljesen átengedjük 
lelkünket a halál lesújtó, sötét gon
dolatának.

De azért emberek vagyunk. Elet- 
ösztöntől duzzadó, mohó emberek, 
akik a legcsöndesebb birodalomba is 
ehisszük az élet szoretetét. Ks fényt 
hintünk a sirokra, virágot fonunk a 
keresztekre, az élet, a világoss-ág jel
vényeit.

És halottak napján, bár leikünk 
gondolata a halálé, a szomorú elmú
lásé, élet költözik a temetőbe. Élet, 
amely ott reszket a sápadt őszi virág
ban, ott lobog a halavány mécsvilá
gok fényében és könnyeinkben, sóha
jainkban.

T A K G Z A -

Lénárd Vincze a könyvvezető a barátai és
önm aga előtt is sokszor ismételte;

Sohasem házasodom meg. Nem lehet bízni
az asszonyokban.

Lénárdot a kollégái ezért a bogaráért mind
annyiszor kinevették.

Az üzlet nagy irodájában, ahol Lénárd nap
hosszat a rengeteg üzleti könyveket bújta, sok 
ia.v. volt alkalmazva. A féifialkalmazottak ha csak 
szeret ejthették , megcsipkedték a lányok orczáit, 
a fülükbe pajkos szavakat sugdostak, a miktől a 
lányok elpirultak és hangosan kacagtak.

Lénárd Vincének e pajkosságok szinte fizikai 
fájdalmat okoztak. Bántotta a kollegáinak szabad 

* ^dóse és még érzékenyebben sebezte meg a 
lelkét az, hogy a lányok nem utasították vissza e 
viselkedést.

Istenem — gondolta magában, — hát 
ez< ‘ lesznek a szerető hitvesek, az ólettársak ?

Mélységes gyűlölet támadt a szivében. Pedig 
alapjában élt-balt a nőkért. Az üzleti könyvek 
rengeteg s/.ámjai közül gyakran mosolygott felé

egy-egy szép asszonyarc, telve titokzatos Ígérettel 
rejtelmes és bűvös ígérettel

Beleszédült a feje. Oh, ha volna egy asszony, 
egy makulátlan, tiszta, nem földi asszony, aki 
egész leikével, minden gondolatával az ölébe dob
ná magát egy végnélküli, hosszú é le tre!

A terem sarkában kacagás hangzott fel, vala
melyik lány óvődött az egyik gyakornokkal.

Lénárd Vince leikéből egyszeire kirebbent a 
szép álomkép. Ökölbe szorult a keze és dühösen 
csapott az előtte fekvő hatalmas könyvre. Soha, 
soha nem házasodom meg I Oh hisz az rettenetes 
volna. Örökké kínozná az a gondolat, hogy a fele
ségével is hasonlóképen bántak, mielőtt ő ismerte 
volna. Talán akadt férfi, akinek keze érintette a 
derekát, aki forró szavaival, ha csak egy gondolat
nyi időre is foltot lehelt a lelkére. Megőrjítené ez 
az örökös Vinzó gondolat.

Hanem hiába minden. Lénárd Vince aki egy
szerre gyűlölte is. imádta is a nőket, megházaso
dott. Uj lány került az üzlet levelezői osztályába 
s ez a lány. amikor az első napon valaki dévaj- 
kodva megszorította a karját, heves elutasító moz
dulatot tett. Ez a mozdulat megfogta a Lénárd 
Vince szivét és félév múlva már feleségül is vett) 
a lányt.

Csinos, ltövórkos, puha asszony lett Lénáid j

Vincénéből. A férje tejbe-vajba fürösztötte, félté
kenyen őrizte, mint egy szép fényes tollú madarat. 
Az asszony élete különben is hasonlított a kalit
kába zárt madáréhoz. De cifra volt a kalitka Ké
nyelem és puhaság vette körül a rab madarat s a 
rabtartó férj lelkét is odadadta volna, cakhogy 
biztosítsa magának az asszony örökkétartó vonzal
mát.

Természetesen Lénárd Viucéné már nem járt 
el többé a nagy irodába üzleti leveleket fogal
mazni. Otthon ült örökösen unatkozva és lustálkod
va s ettől a semmittevéstől a fiatal asszony roha
mosan elhízott- Almos és fáradt teremtés lett be
lőle, akit kimerített a semmittevés és az unalom 
Egy napon a kővetkező kijelentéssel fordult az 
uráhaz :

— Rosszul érzem magam. Valami kúrát kel
lene használnom.

Lénárd Vince ijedten kapta fel a fejét.
— Az Istenért, mi a baj ?
— Nem tudom. Talán orvost kellene hivatni.
S az orvos jött. Megvizsgálta az asszonyt és

kimondta a szentenciát;
— Vérkoringési zavarok. Oka az elhízás. Sós- 

fürdőket kell használni
Lénnrd Vincének szörnyű fejtörést okozott «e az 

orvosi rendelés. Ezúttal hát az asszonynak rendsze
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Iiíy fonódik össze, mindkét láncz- 
szera, az élet a halállal. Egy láncz 
az, szorosan összeforrott láncz, amely 
még sohasem esett szét. Az egyik 
az élet abroncsa, a másik a halál bék
lyója.

Es a temető utjain járva, szinte 
érezzük a halál béklyójának szorítá
sát. Es emlékezésünk, kegyeletes si
ránkozásunk, amely a holtaknak szól, 
valójában a magunk biztos, elkerül
hetetlen sorsának megiratása is. Em
berek vagyunk, kicsiny töredékei 
ennek a nagy természetnek és saját 
esendőségüuk, szomorú elmúlásunk 
tudata, amelyet példáz az őszi her- 
vadás, a téli pusztulás, könnyekro in
dít. A halottakra való emlékezésben 
siratjuk önmagunkat.

Szobrot K iss Ernőnek.
Felhívás.

A magyar szabadságharc „tizenhárom* hőse 
élni fog „mindörökké, mig az eszme ki nem hal a 
földön* . . .  s hogy éljen, hogy az eszme fenn- 
m aradjon, helyes hogy egyött és egyenként örő- 
kiut'ssonek meg emlékeik.

Mindnek vau már emléke, csak a mienknek 
nincs! Annak, kit elsőbben itél.iek el, kit kétszer 
ölnek meg.

Mi is megépítjük szobrát itt, a hol élt, a 
honnan kiindult ama hősi útra, mely a magyar 
golgotához vezetett, itt, a hol dicső fegyvertények 
vaunak nevéhez fűzre.

Itt építjük meg Nagy becskerek város közterén, 
hirdetőjéül a magyar hegemóniának, a hősi vitéz
ségnek, a lángoló honszeretemek s a népek sza- 
nadságaérti lelkesedésnek . . . I t t  építjük meg, 
hogy mindenki, a ki látja, okoljon, tanaljon, lel 
kesedjeu s ha kell, rettegjen tőlel

Ennek a szobornak megépítéséhez magánk 1 
szegények vagyunk! A magyar haza lelkes polgárai
hoz fordulunk azért, hogy bármily csekély ado
mányukkal járuljanak hozzá.

0  nemcsak a mienk, az egész hazáé volt | 
Az a lángoló honszerelem az egész hazának, a 
haza minden fiának szólt . . .

résén e] kell járnia a sósfürdőbe. Ez lehetetlen, ö  
naphosszat az irodában van. Egyedül pedig az asz. 
szony nem mehet fürdőbe. A cseléddel nem kísér
tetheti el. A rósz asszonyok is a cselédjükkel kí
sértetik el magukat el magukat mindenhova Va- | 
lami megbízható ember kellene. Es eszébe jutott 
a bátyja.

A bátyja szerencsétlen, nyomorék ember volt. 
Paposnak, betegesnek született s ez a természeti 
fogyatékossága átokként nehezedett végig az 
egész életén. Irodai munkát végzett ő is, de sehol 
sem tartották sokáig. Lénárd Vince gyakran se
gített rajta, de azóta, hogy megházasodott, min
den önzése csak az asszonyt vette körül. Elhatá
rozta, hogy a házhoz veszi a bátyját. Prograramot 
csinált. A bátyja mindég vele lesz as asszony nyal 
elkíséri naponként a sósfürdőbe is, mulattatja, szó
rakoztatja. Ha ezzel a szerencsétlen emberrel lát
ják a feleségét, senki sem fog rosszat mondani, 
gondolni, de ő sem lehet rá féltékeny.

Es úgy is lett. Az asszony rendszeresen hasz
nálhatta a kúrát, hétköznapokon nyomorék sógora 
kísérte el, mig vasárnapokon, mikor a férj is sza
bad veit, az ura ment vele.

A sósfürdő rendes látogatói között csakhamar 
feltűnt a papos ember és a fiatal, elhízott, de szép 

iszony. Lénárd Vincére műiden áldott délután

Hozzátok fordulunk különösen magyar hölgyek, 
hozzátok, kiknek szent kötelességtek a hazaszere
tet ápolása . . . hozzátok, kiknek au érző szivetek 
is, lelkesedni tudó véretek is, bírjátok a szó ha
talmát s van erélytek akarni . . .

Segítsetek nekünk !
Szép anyáink a perlaszi híres hőst babérko

szorúval övezték . . . , mi utódok emeljünk neki 
szobrot I

Egy hős szobra, melynek filléreit honleányok 
gyűjtik . . . Magyar nők segítsetek I

Hazafias tisztelettel kérünk mindenkit, minden 
hatóságot, hogy nemes törekvésünk elérésében 
bennünket adományával támogasson, ezen gyűjtő- 
ivet ismerősei körében terjeszsze.

Kérjük hazánk ifjúságát, buzduljon, fel a nagy 
hős emlékén a magasztos eszméért s jöjjön segé
lyünkre.

A hegyült pénzt kérjük postautalványon alant- 
írott pénztárnok nevére, mig a gyűjtő-ivet a „Kiss 
Ernő szobor-bizottság" címére Nagybecakerekre 
még azon esetben is visszaküldeni, ha a gyűjtés 
eredménytelen maradt.

A gyűjtő-ivek beküldésének határideje 1904, 
évi január hó 15.

Hazafias tisztelettel
Nagybecskereken, 1903. évi jnlins hó 5-én. 

Dr. Dellimanics L&josné
főispánná,

mint a  szobor-bizottság elnöke.
Hegedűs János

állami anyakönyvi felügyelő, 
mint a szobor-biz. titkára.

Dr. Balás Istvánná 
Dr. Brájjer Lajosné 
Id. Bobor Gyuláné 
Ifj. Bobor Gyuláné 
Báró Dániel Ernöné 
Dienstl Emília 
Faur Kornélné 
Dr. GyertánfFy Jenöné 
Gyertyánffy Andorné 
Dr. Haidegger Lajosné 
Hegedűs Jánosné 
Jankó Ágostonná 
Káler Ákosné 
Kokics A. F.-nó.
Dr. Mihálovics Ödönné

mint a szobor-bizottság vég

Steinitzer Géza
bankigazgató,

mint sz.-biz. pónztámoka.
Mencer Lipótné 
Dr. Mangold Samuné 
Mike Flóriánná 
Papp Liliké
Dr. Perisics Zoltánná 
Dr. Stassik Ferencné 
Steinitzer Gézáné 
Stagelschmidt Jánosné 
Szathmáry Kálmánná 
Tóth Istvánná 
Dr. Várady Imrénó 
Dr. Vincehidy Ernöné 
Weisz Izidorné 
Özv. Vécsey Istvánná 
Zsíros Lajosné 
‘hajtó bizottság tagjai.

Helyi, vármegyei és vegyes hírek.
— U j m in is z te re ln ö k . Ő Felsége a király 

kormányalakítással Tisza István grófot bízta meg 
a ki most azon fáradozik, hogy az országgyűlési 
munkaképességet és az országban a rendet helyre
állítsa.

— B ö r tö n v iz s g á la t .  Hárdossy László kir.
ügyész és II erőst Géza Vas vár megye főjegyzője 
múlt hó 30. és 31-ikon városunkban időztek és 
megvizsgálták a szolgabiróság és járásbiróiág bör
tönét.

megjelent a sógorával s mig ő a kúrát használta, 
a nyomorék ember a sósfürdő parkjában egy pá
don ülve türelmesen várt.

Lénárd Vincéué iránt a sósfürdő látogatói kö
zött nagy volt a részvét. Azt hitték, hogy a papos 
ember a férje és mindenki élénken sajnálta a fia
tal asszonyt, akit ilyen szánalmas férfi mellé lán
colt a sors.

Az első vasárnap azonban, amikor Lénárdné 
a férje karján jelent meg a fürdőparkban, óriási 
volt a megbotránkozás. Mindenki biztosra vette, hogy 
ez a szálas, csinos ember, akibe az asszony agy 
belebajik, a titkos udvarlója.

A sósfürdő-kúrát használó, elhízott, epés
asszonyok emiatt gyilkos pillantásokat vetettek Lé
nárdné felé és megvetően nézték végig a férfit. I

Másnap aztán, hétköznap lévén, Lénárdné 
a sógorával jelent meg a fürdőparkban. A kúrát 
használói asszonyok ekkor már a szerencsétlen 
nyomorék emberi nézték végig szivinditó sajnálko- 
sással. mig Lénárdnéra maguk között minden rosz- 
szat rámondták.

Heteken át forrongott Lénárdné körül ez a 
gyűlölködő ellenségeskedés, amelyet azok a heten
ként egyszer ismétlődő esetek, a mikor az asszonyt 
a férje kísérte el a sósfürdőbe, csak még jobban 
szítottak.

— A  körmend—muraszombati vasút 
valósulása. A „Vasvármegye* cimü lapban ol
vassak a következő örvendetes h ir t : Barthalos Ist
ván vasutengedélyes zalalövői birtokos, ügyvéd, pá. 
pai lakos címére a napokban adatott ki a keres
kedelmi miniszternek 28713. V száma október 
15-én kelt rendelete, melylyel a vasút kiépítésére 
biztosítva van 1,360.000 kor. államsegély, vagyis 
a 7,600 000 kor. építési tőkének 18°/0-je, s a va
sat építési feltételei megállapítva. Az engedélyes 
felhivatott a vállalkozóval kötendő építési szerződés 
bemutatására, 380.000 kor. építési kaució letételére 
és a kérelmezett 20 százalék államsegélyből meg 
eem adhatott 2 százalék törzsrészvénynek, vala
mint a vasat tárgyalásakor igazolt 14 százalék 
törzsrészvény még kilátásba helyezett 1 százalék
nak összegyűjtésére. M. hó 19ón 13229. V. szám 
alatt kiadott rendelettel pedig a kereskedelmi mi
niszter ur elhatározta azt is, hogy a kiépítendő 
vasutat az államvasutak ügykezelésére veszi á t fe
les haszonnal, vagy szabvány szerinti kezelésdijban 
és egyes jelentékeny kedvezményeknek megadásá
val. Ezek folytán tehát a vasút kiépithetésére meg 
lettek adva az államtól reményelhetett segélyek. 
Most még a hiányzó 3 százalék törzsrészvény jó
akarattal nehézség nélkül össze jön az egész vonal 
mentén, a törzsrészvényeket még eddig nem jegy
zett, de ígért, egyes községek és nagybirtokosoktól 
és a kisajátításhoz adandó ingyenes területekből 
Ezen alapokon az engedélyes már tárgyalásba ia 
lépett vállalkozókkal a vasútnak a tavaszszal való 
kiépítése végett. Reméljük, hogy a vasút létesítése 
céljából küzdelmet és áldozatot nőni kímélő enge
délyesnek, valamint az őrségi és vend határszéli 
vazntért bnzgólkodó vármegyei vezérférfiaknak is 
felhívására, a vasútvonal mentén levő és a törzs- 
részvényekhez eddig még segítséggel nem jám lt 
Eszterházy és Batthyány, kethelyi. valamint a Sza- 
páry, Batthyány, Sigray grófi uradalmaknak is lesz 
kellő áldozatkészségük a hazafias szempontból is 
nagyjelentőségű körmend—muraszombati határszéli 
vasútra, melyre a jelentékeny áldozatukat Vasvár
megye és Zalamegye, valamint a vonalmenti köz
ségek és kisbirtokosok is buzgón meghozzák.

— Távozó tanító. Krompaszky Ede hely
beli ág. ev. tanító legközelebb végképen Szepes- 
várraegyébe távozik, a hol a napokban választották 
meg tanítónak.

— Kórházunk 10 éves fennállása alkal-
kalmából november 14-én rendezendő mulatságra 
a meghívók szétküldettek. De miután megtörtén
hetett, hogy azok közül, a kik arra igényt tarthat
nak, egyik-másik tévedésből nem kapott meghívót, 
a kórház igazgatója felkéri ezeket, hogy a meghívó 
meg nem érkezését vele tadatni szíveskedjenek.

— Eredményes vadászat. Múlt vasárnap 
Pósfay Pongrác főszolgabíró andorhegyi, kielaki és 
bokrácsi vadászterületein nagyobb társaság szalon-

Egyszer Lénárdné bent a fürdőben a fürd 
egyik női alkalmazottjának véletlenül beszéd köz
ben, megmondta a nevét. Az asszonyok azt nemso
kára megtudták s egy Lénárd Vince aláirástalan, 
női kezel írott levelet kap itt, a melyben az ismeret, 
len levélíró megírta, hogy vigyázzon a férji becsü
letére, mert a sósfürdői látogatások alatt a fele
sége megcsalja.

Lénárd Vince a levéllel először a bátyjának 
rontott. Háborogva és ordítva vonta felelősségre 
amiatt, hogy nem jól vigyázott a feleségére. |

— Összejátszottál vele. Mind kelten megcsalta 
tok! toporzékolt őrült fájdalmában és kikergette 
lakásából a nyomorék embert.

A feleségével pedig röviden végzett.
— Nem szabad bízni az asszonykban! Ezt 

mondtam mindég és igazain volt. Megcsaltál: el
válunk-.

Es elváltak.
Pakots -16$séf.
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kákra vadászott és pedig ritka szép eredmény nyel, 
a mennyiben 21 szalonka és több nyúl került te
rítékre.

— K ére lem ! A muraszombati járási kórház 
választmánya f. évi november hó 14-én, a gyógyul
tan elbocsájtott szegények ínségének enyhítésére, 
tombolával egybekötött táncvigalmat rendez. Hogy 
e nemes jótékony cél megvalósuljon, ez utón is 
leikéretnek a nemes szivü emberbarátok, hogy a 
rendezendő tombola részére nyeremény tárgyakat 
ajándékozni s azokat mielőbb a kórház gondnok
ságához küldeni szíveskedjenek.

— H am isíto tt m anifesztnm . „Az orszá
gos központi bizottság“ cégére alatt egy felhívás 
lett szétküldve a községi előjáróságokhoz, a mely 
népszavazásra szólítja a választóközönséget abban 
a kérdésben, hogy a szabadelvű párttal tart-e, 
vagy az ellenzékkel. Amint értesültünk, a felhívás 
hamisítvány, a melyben a kormánynak és szabad
elvű pártnak semmi része nincs. Figyelmeztetjük 
ennélfogva a községek elöljáróságait és a választó- 
közönséget, hogy lépre ne menjen és a felhívást 
figyelembe sem vegye, a melynek az a célja, hogy 
zavart támasszon a nép között.

— A  szerelem  sö tét verem . Miklósa Ist
ván birószéki kocsislegény fülig szerelmes vo't F. 
I. ottani cselédleányba, a ki azonban nem akarta 
meghallgatni szerelmi ömlengéseit. A minap egy 
utolsó kísérletet akarván tenni, megleste a leányt, 
a mikor az tengeri hántásból éjjel hazafelé igye
kezett és mindenképen egy pásztorórát akart kiku- 
nyerálni tőle. De mikor a leány nem hajlott se szép 
szóra, se fenyegetésre, megragadta és úgy elverte, 
hogy két hétig nyomta az ágyát. A szerelmi re
génynek a járásbíróság előtt lesz folytatása.

— F u rcsa  ez a  c iv ilizá lt v ilá g  I Lakatos 
József cigány kovácsnak van egy kis kunyhója 
Szerdahely községben. A teteje persze olyan ala
csony, hogy a gyerekek felmásznak és lovagolnak 
a háztetőn. A minap az egyik purdé, a ki 5 éves 
kora dacára már pipára próbált gyújtani, valaho
gyan meggyujtotta a háztetőt s az el is pörkölő- 
dött okozván a gazdának 32 korona kárt a tfiz. 
Lakatos, a ki pedig tulajdonképen kovács most 
fel van jelentve tűzvész okozás vétsége miatt, de 
sehogy sem tudja megérteni, hogy az ő kunyhója 
égett el, Ő szenvedett rengeteg kárt és most még 
meg is legyen büntetve. Mégis csak furcsa ez a 
civilizált világ I

— R ablás. Drávec Jánosné vaspolonyi lakos 
műit hó 28-ikán sertéseket adott el Czipóth István 
faludi korcsmárosnak és azok 84 korona vételárá
val esti 8 óra tájban indult haza egyedül. Útköz
ben egy férfi megtámadta az öreg asszonyt, a földre 
teperte és pénzét elrabolta. A rablással Báufi Má
tyás faludi tyukász van gyanúsítva, a ki jelen volt 
Czipóth korcsmájában midőn az a pénzt átadta 
Drávecnénak, kevés idő múlva az asszony után 
ment és egy óra múlva ismét visszatért a korcs
mába. Hogy hol járt, azt igazolni nem tudja. A 
cseudörség Bánfit letartóztatta és a helybeli kir. 
járásbíróságnak átadta.

— V izbefulás. Balaic Sándor szombatfai 
molnár múlt hó 28-án délután nejével a pincében 
káposzta eltevéssel volt elfoglalva s ezalatt 6 éves 
leánykája kint az udvaron játszadozott, miközben 
belebukott a malomcsatornába. Mikor szülői kere
sésére mentek, már csak holttestét találták mega 
malomfőnél a patakban Miután gondatlanság fo
rog fenn, Saáry József kir. járásbiró az eset meg
vizsgálására kiszállt a helyszínére.

Az osztá ly  so rs já ték  já té k te rv e . Most, 
hogy a magy. kir. szab. osztá'ysorsfátók tizenket
tedik sorsjáték véget ért és már legközelebb meg
kezdődik a tizenharmadik sorsjáték : a közönség 
nagy érdeklődéssel fogadhatja az osztálysorsjáték 
hivatalos játéktervének közzétetét. Mert ebből a 
tervből az világlik ki, hogy összesen száztizezr 
sorsjegy sözt 14,459.000 soronát sorsolnak ki, s 
hogy a nyeremények száma akkora hogy minden 
második sorsjegyre egynek-egynek okvetlenül jut
ás* kell. De tekintélyes a nagyohk nyeremények 
száma is és impozánsan nagyok a főnyeremények 
és a jutalomdij. Ennek a játéktervének köszönheti 

osztálysorsjáték az ő nagy elterjedtségét és nép
szerűségét valamint azt a bizodalmát is, a melyet 
tráeta a közönség tanúsít.

— Ir tóza to s  tűz . K. vidéki városban nem- 
r”6 egy szeszgyáros háza kigyuladt. A tűzoltóság 
tilalma dacára a tulajdonos berohan a veszélyes 
tűzbe, hogy pénzesládáját megmentse. A hatalmas 
lángok és a tűrhetetlen füst azonban nem enged- 
tékv hogy a kétségbeesett ember a ház hátsó ré
szében levő lakószoájábba behatolhasson. Vissza 
kell térnie és már-már ingadozik alatta a roskadó 
épület, midőn szerencséjére, kftjomy.kpdáa közben

megakad az ajtóra szögezett levélszekrényben, me
lyet kezében görcsösen tartv, lezuhan a földre. Az 
irtóőatos tűz egész vagyonát elhemvasztotta s nem 
maradt egyebe, mint az a pár értéktelen üzleti 
levél, mely a levélszekrényben volt és köztük Tő. 
rök A. és Tsa bankház, — Budapest. VI. Teréz- 
körút 46. s e . — levele, mely egy megújítási sors
jegyet tartalmazott. Még alig tért magához az 
óriási csapás hatásj alól midőn azon kellemes 
hirt hirt hozta a tűz által szerencsétlenné te tt és 
tönkrement gyárosnak a táviró, hogy a furcsa mó
don megmentett sorsjegy megnyerte a 600.000 
koronás nagy jutalmat.

3390/903. tkvi szám.

Árverési hirdetményi.
A muraszombati kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Dr. Varga Gábor 
ügyvéd szt.-gotthárdi lakos vógrehajtatónak Korn- 
setz Ádám földműves sándorvölgyi lakos végre
hajtást szenvedett elleni 216 kor. tőke, ennek 
1901. évi február 28-tól járó 5'/0 kamata, 28 kor. 
peri és 17 kor. 60 fillér vógrh. költség továbbá 
155 kor. 21 fill. tőke, ennek 1903. évi február
28-tól járó 5% kamatai, 29 kor. peri, 13 kor 50 
fillér végrehajtási és 20 kor. 30 fillér árverés kér
vényezési költségek kielégítése iránti végrehajtási 
ügyében, az ezen kir. járásbíróság, mint telekkönyvi . 
hatóság terü-letén levő, a sándorvölgyi 13. sz. 
tjkvben A I. 2—4, 5 — 11, 13—18, 20, 22.8. sz. i 
a. felvett 58, 76, 87, 94, 103. 105, 121, 122, 278, | 
291, 320, 322, 324, 337, 347, 374. és 437 hrsz 
ingatlanból Korosetz Ádámot illető l,'t -ed részre 
283 koronában az u o. 83. sz. tjkvben A 1. 1. 
sorsz. a. felvett 362. hrsz. ingatlarból nevezettet 
illető •/* ed részre 22 koronában, az A f  1. sorsz. 
a. felvett 286|a|3. hrsz. ingatlanból nevezettet illető 
%-ed reszre 33 koronában, az u. o. 113. tjkvben 
A 1. 2. sorsz. a. felvett 445|d. hrsz. ingatlanból 
nevezettet illető 7/s-ad részre 121 koronában, az a.

o 179. sz. tjkvben felvett 445|c. hrsz. ingatlanból 
nevezettet illető B/u-ed részre 114 koronában, az 
u o. 114. sz. tjkvben A. I. 2. sorsz. a. felvett 
386|c|l. hrsz. ingatlanra 44 koionában és az u. o. 
118. sz. tjkvben A I. 1. sorsz. a. felvett 386|c|2. 
hrsz. ingatlanra 44 koronában megállapított kikiál
tási árban az árverés elrendeltetik s arra határnapul 

1903. évi novem ber hó 24 . nap  járnak 
délelőtti 10 órája Sándorvölgy község házához 
kitüzetett azzal, hogy ezen határnapon a fenti 
ingatlanok esetleg a kikiáltási áron alul is el 
fognak adatni.

Bánatpénzül leteendő a fentebb említett in
gatlanok kikiáltási árának 10% 28 K 30 f, 2 K 
20 f. 3 K 30 f, 2 K 10 f, 11 K 40 f, 4 K 40 f 
és 4 K 40 f.

Árverezni szándékozók tartoznak a bánatpénzt 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírokban a 
kiküldött kezeihez letenni, avagy annak a bíróság
nál előleges elhelyezéséről szóló elismervényt át
szolgáltatni.

A vételár 3 egyenlő részletben 3 hónap alatt 
fizetendő az árverés napjától számított 5% kama
tokkal a muraszombati kir. adóhivatalnál.

Árverési hirdetmény kibocsátásával egyidejű
leg megállapított árverési feltételek a hivatalos 
órák alatt ezen kir. telekkönyvi hatóságnál és 
Sándorvölgy község házánál megtekinthetők.

Kelt Muraszombatban a kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóságnál 1903 augusztus hó 17-én.

ACZÉL, kir. albiró.

B irtok -eladás.
Ferencfalva községben B e n d o r  F l ó r i á n  

é s  n e j e  tulajdonát képezd 17 magyar hold első ősi- 
tilyu birtok, a rajta levő ház és teljesen uj gazda
sági épületekkel, (ml>d cserép tető alatt) szabadkézből 
eladó.

j Bővebb felvilágosítással szolgál Sohár István 
I községbiró, Ferencfalván.
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É rte s í té s -  g
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, miszerint a 

F r itz  J. és T á rs a , fra n k fu rt i ezég képviseletét átvettem, a hol a legal- — 
kalmasabb ajándékok készülnek, karácsony és újévre, születés és névnapra. V

Fénykép után krétarajzok és olajfestm ények, q
úgyszintén levelező-lapok fényképpel ée levé lbélyeg  nagysága fényképek . 0

Egy krétarajz lénykép után 38X43 cmtr nagyságban csak 10 K 20 f, O  
ugyanaz olajfestményben 27 korona.

A Fényképek kiválogatott művészek által lesznek elkészíttetve és a teljes 
azonosságért és szép kivételért a ezég teljes felelőséget vállal.. Q

Minták üzletemben megtekinthetők. O

Amidőn még a n. é. közönség szives pártfogását kérve, vagyok b. ren
deléseit várva

kitűnő tisztelettel

Brück Béla
kereskedő,

M u r a s z o m b a t .
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felülmulhatlan jóság, táplálóképesség és zamat tekintetében.
Kísérelje meg ezen bevált minőséget, első reggelikép! 

Csak eredeti csom agokban kapható: 
A s c b t r  B .  F i a  c t s o t i .  t y t i r a S z o n j b a t o i ) .
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Ezennel közhírré tétetik, hogy m
iután a M

agyar K
irályi Pénzügym

inisztérium
 ellenőrző közegei a M

agy. K
ir. 

Szab. O
sztálysorsjáték (XIII. Sorsjáték) I. 

osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusítás 
végett kiadattak.

Az I. osztály húzása 1903- i)oV«n>b«' 
19. és 10-áo tartatik u cv. A 

húzások a M
agyar királyi álliiiiii ellenőrző 

hatóság és királyi közjgy zó jelenlétében, nyilvánosan történnek a H
uzúsi terem

ben (IV
. Eskü-tér, bejárat a D

una-utca felől. 
—

 Sorsjegyek a M
agy. K

ir. Szab. O
sztálysorsjáték valam

ennyi árusítóinál kaphatók.
Budapest, 1903. október hó 25-én.

M
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K
ir. Szab. 

O
sztálysorsjáték Igazgatósága.
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